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Válasz „egy szakembernek" közleményére. 
A £ Szarvasi l^ság* 2í)-ik f ámában a szarvasi 

társulati magán polgári leányiskolára vonatkozó i\uv 
közlemény jelent meg. melyet ..egy szakember* az 
ez idei. v i z s g a n t e t t í a p a s z t a I a l o k alapján 
állít Össze, mint vallja, tárgyilagosam Nem akarom azt 
itt vitatni, hogy mennyire, jogosult lehet valamely in-
tézet működéséről a mértéket c s u p á n a köz vizsga-
tat lefolyásáról szabni, azt egyszerűen a szakértük 
itélelére hizom! Eltekintve tehát ettől, ha a szakem-
ber leitett szándékát valóban tárgyilagosan he is váll ja, 
semmi szavam sem lett volna hozzá, még mégis kö-
szöntem volna, hogy a tanügy iránt érdeklői l ik. s 
mint hozzáértő jó tanácsokat osztogat az átalakulás 
nem könnyű feladatával elfoglalt intézetnek. Azonkm 
a dolog nem ugy áll, a szakember kilöki lába alól 
a tárgyilagosság tisztességes alapját, mlhetyezlcedik 
a par fortje óesárlás neki Irtszö talajára, és a se 
nem látóim se nem hallóm-féle elbizakodott szerep-
ben nem akarja (Vzrevenni* azt a mi m \g van, ö s -
szehord olvanokat, mik nem tartoznak oda, c-ak 
azért, hogy legyen mire rámutatni és mit hibáztatni. 
Ily eljárás mellett ne csodálkozzék azon, ha oly ja-
vaslatai is, melvek a legnemesebb infenlíöhől szülein-3 t 1 

letteknek tetszenének különben, elmúlik hilelükeí. 
mit a tanügy érdekében csak sajnál ni lehelne, ha 
nem volnának az intézőinek őszinte jóakarói. kik 
fejlődéinek érdekeit melegen ápolják. Nehogy azon-
ban csak állítani és nein egyszersmind bizonyilani 
láthassam, lássuk a szakember állításait egyenkinl. 

Mindenek előtt az a nyilatkozata. hogy a ma-
gyar n y e l v és t e r m é s z e t t a n b ó l a f e l e l e t e k 
m e g l e p ő e n s i k e r ü l t e k " valóban lekötelező, s mi-
ntán ezekről elismerőleg nyilatkoztak mások is. (egy 
béllel elébb a v> Szarvasi Újságé maga, s szinle a szak-
ember közleményét megelőzőleg a Békésmegyei Köz-
löny 70-ik számában egy terjedelmesebb levél, melyre 
tisztelt olvasóinkat ezennel rigyelmezleljíik:) saját érde-
künkben sem akarbaljnk állilásának igaz voltál k0í-
séube vonni. Azonban mit mondjunk mi althoz, hogy 
egy néhány sorral alább a magyar nyelv tanításáról 

szófiában azt állítja a szakember ..irálygyakorlatokat 
uem érleltünk." AZ ember elbámul és nem hisz 
nemeinek mikor ezt olvassa. Ilát Ön nem hallotta 
és nem látta azon sUlgvakorlatokat. melyek a vizsgán 
elővétel lek V Hivatkozom a jelen volt közönségre, va-
lamint mind azon szülőkre, kiknek gvermekei az in-^ ' »1 
íézclbeii oktatási nvertek, hogy a uvermekeknek stíl->i ». * n t u 

-gyakorlataik bőven voltak és pedig ugy az első, mint 
a harmadik osztálvhan. 

Folytatólag kifogásolja a szakember a német 
nyelv tanítását, Hagyján, ő Ifibbet kivan a német 
nyelvből, mint mások. Azonban azt nekünk ne akarja 
mulasztásul felró vnb lm mi ennyivel megelégszünk, 
annál kevésbé, mert mi — valamint más tanlámvnái 

i ». c 
is mindenütt — nuv itt is az előirt miniszteriális 
tanterv kö\víehnényéu nem akartunk alól maradni, 
hanem ha lehet töi)bet nynjlaui. most lássuk, hogy 
áll a dolog? Nekünk volt a lefolyt tanévben e l s ő 
o s z t á 1 v u n k, utdvnek előirt tananvagát elvé-U V » ' 

gezni voit kötelességünk A niinisleriális tanterv az 
első osztályban még n e m i r j a e l ő a német nyelv 
tanítását. M\ pedíg az első osztályban is elővettük, 
mert szükségesnek találtuk azt, tehát kérdem mar 
mosl, mi itt a mulasztás? Hogy pedig a h a r m a d i k 
osztály a német nyelvben. szép előmenetelt tett, azt 
a szakembernek elvitatni nem engedjük, mert más is 
tudja azt megitéluL hogy lia a magyar leánykák 
összelnggő magyar szöveget képesek majdnem hibát-
lanul német re lefordítani — a miről, a közvizsgát 
megelőző szigorlatokon a bírálónak meiiuvözödme, i* f1 < • . 
alkalma volt —; akkor azok a leánykák a német 
nyelv tanításában elhanyagolva nincsenek. 

Hogy a földrajz és történelem tanítása mennyire 
sikerülL arról minden perezben kész felvilágosítást 
nyújtani a szakembernek egy szakfértim ki. habar lársuh-
tnnkuaknem tagja, intézetünkben most nincs gyermeke, 
az ügy iránii ertfeklődésböl szives volt e tárgy szigorlatán 
közremiíködnh Azt azonban határozottan visszautasitoiiL 
a 1 a p t a l a n r á f o g á s í . 1 mgy E u r ó i> a f ö I d r n j-
zá n a k taintása a harmadik osztálvhan (^linarailt. 



Azon nVxéro a földrajz lmúl;is;in:»k. melyei az a lan-
i'úrli veit elö, kii ön a k r i m i d l a n é r i kiemeli, el kell 
mondanom nekem, hogv az az .cltíö o*zlíi]y tantervé-
nek teljesen ineglVleil, &í hí kereken aduloll elö. A Íj-
ban az elmélkedésben. hogy az ó-kor vagy a közéi), 
kor bír-e. nagyobi) képzíSerőnü a nőkre nézve: nem 
akarom a szakembert követül, nincs aimak ill helye, 
csak azl jegyzem meg, hogy növendékeink a világ-
történelem minden korából nyomok, oktatást és pedig 
valamivel bővebben, mini azt a polgári iskolai tan-
terv előírja, ezt pedig önnek sem *zabud rotüí néven 
vennie. Abban sem kövelom a szakember!, hogy a 
természet bárom országa közt az állattan, vagy a nö-
vény- és ásványtan szolgáltat-e több nevelési momen-
tumot, nem lurinzik az mosl ide. itt csak azt állítom 
isméi, hogy a eumbináll oszlályreiuiszerböl kiColyólag 
íiz úllallan "a jövő tanévben l'og elövélelni; az nekünk 
ez idén nem volt előírva, a mini arról a tanfelügyelő 
urnák annak idejében liivatalosan beterjesztett tanterv 
is tanúskodik. 

A természellan előadására nézve nincs kifogása, 
azonban nem nyugszik meg abban, banem mert 
minden áron hibát" vagy hiányt, keres, úgy tünteti fel a 
dolgot, mini ha nem lennének kíséri elekhez szükséges 
ozközök". Szerencsére bizonv azok vannak, s ha nem 
resíeli a íanHt.-áuol. az iulézel helyiségébe!) mindenkor 
]m*glekiulhe(i azokat. Még az az észrevétele te lele.slege^ 
hogy mnn miiulenlvinelv iog kteérlelek nélkül ugy ke-
rül ni a mauvarázaL mint a m<rA niüködölt tanár urnák, 
mert hiszou o is kteérlelek mellett tauitoll, s a mennyi-
ben az oszközíikhvz mén euvet másl mindig kell he-
szerezni, az előadó ajánlatára exidén te lelt egynehány 
darai) be-vzerezve. 

Miután a rajztanitásra nézve elismeréssel ,szólt 
volna a szakember, folytatólag azt mondja, hogy a 
y iiH^Iek f ajríá i^yakra ^ nem terjeszkedik ki. Ily tan tár-
gyakat a miniszteriális tanterv nem ismer, liánom csak 
kőtelező és rendkívüli tantárgyakat, nem tudóin mit 
a k a r azok alatt érteni? Ha a melléktantárgyak alatt a 
reiidkivii].i. tantárgyakai érti. akkor ertem, hogy azokra 
nem akar kiterjeszkedni, de a kötelező tantárgyak sorá-
ban, annyit legalább illett volna megemlítenie, hogy a 
bírált intézetben a szépírás és éneklés ís rendesen ta-
nít tátott. 

Hogy a negyedik osztálybeli tanítványok eszten-
dőre miként fogják a feladatot végezni? arra ne legyen 
a szakembernek gondja, majd elinélzi azt az iskolát lén-
ia Hó társulat, ha azon osztálynak megnyitását óhaj (ja. 
Annyit itt is megemlíthetek, hogy tényleg a jövő tanévre 
már valasztoíl egy polgári iskolai képesítéssel birő tani-
Úrnőt, ki a feladat megoldásában segédkezet fog nynj-

Ha eddig ennyi önkényes ráfogásokkal nem talál-
koztunk volna a szakember közleményében., valóban 
esak méltánylaltal kellene szólnunk azokról, miket az 
e lemí t an i Iás h i á n y á r a vonatkozólag elmondott. 
»A növendékek legnagyobb része nincs kellőképen el-
készítve a polgári iskolára/ Sajnos, hogy ezen tapasz-
talaira jutottunk mi is. S ezen körülmény fogja kimen-
teni abbeli eljárásunkat, hogy csak nehezen vettük fel a 
gyermekeket mégha koruk azt igényelni is látszék oly osz-
tályba. melybe még nem valók, s miután a társulat alap-
szabályaiban világosan kivan téve, hogy clőköszitő-
elemi osztályokat is felállíthat, ha szükségét látja, s an-
nak ellátására elegendő tanerővel rendelkezik, az olyan 
növendékeket oda soroztuk. 
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D a l o Í r , 

CSENI) ÜL . . . 

^ j i csend ül a pihenő fold felett, 
Tenger csillag ragyogja hc az eget; 

^ 'Cv^i^S^l^111111 a siko-ti pas/ tortüzeg langolva 
'ti 

A 
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S piros fényt hint a csillagos égboltra. 

Vásztortüze szivemnek a szerelem, 
Langgal eg az ej'el —- nappal vamtelen ; 
S ir.ert szivedig lángja s»>ha nem érhet, 
Fenyet küldi draga gyöngyöm teneked 

KLIIALT A DAL . . . 
Kihalt a dal a csalogany aj a kan. 
Elbúcsúzott tőlem az en kis babám. 
A csalogany zeng meg dalt a zöld agon 
L)e a rózsám soha többet nem latam. 

Tslcn veled tiszaparti kis virág, 
Messze öllel mar u futó délibáb — ~ 
()r.>nwm is bujdosni ment utánad . . . 
Szivembe' csak" maga maradt a bánat. 

BALOG ISTVÁN, 
V < - - » s. w y ' 

m fcit a. y|Iá,g eUt̂ i. 
—• Beszély. — 

Zl hiKZky Istvántól. 
11, RKSZ 

(Folytatás.) 
II. 

Az öregek tervükkel félre votiűllak ; Pál űr a gazdaság 
körében szétnézendő távozott : ttalázs űr pedig el fog] alá ké-
nyelmes zseMyeszékél, — melyben a nap legnagyobb részéi: 
lölleni szokta. - s gondolkozott a nmlaiidóságróL melyei nem 
sokára brkövetkezenrtönek óhajtólI. s a nősülés örvényeiről 
melyei sok őseiben még alcor sem kerülhet el az ember, ha 
annak idejében eselekszi meg, hátha még a férj évei három-
szorozzák a menyecskéjét ! . . . 

bizony szegény Balázs halvánkat naivon megviselte r? ti q 
az egy év, mely idő óta boldog fécijnek nevezhet le volna 
magát, — legalább is üz ével rótt vállaira a íiatal me-
ny eeske . . . „ 

A mint. igy üldögél füstfolleget bocBálgatva öblös lajt-
pipnjálíól. nyílik az ajtó, s tisztes özvegy menyecskéhez illő 
hajlongások knziMt lép be PienJiné asszonyság — Halázs ur 
m á k o s n é j a, — s szól sem várva oda húzott egy széket 
líalázs űr széke mellé, s abban helvét foglalva, nagvot lélek-
zen. tmniha vOlolkuiül vuhuui ungy bajból szabadult volna, ki 
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így türlant, hogy az kién a növendékek egy része 
nem vétetett fel a polgári osztályba, hanem az elemi-
ekben nyert oklalast. Az azonban tévedés a szakember 
részéről feltenni rólunk, hogy mi az elletni négy osztály 
íeladatás egy év a la t t akarnók elvégezni. Bizony mink 
is csak úgy járunk el, hogy a melyik gyermek ez előké-
szítőben csak négy év alatt képes az elemiekben annyira 
jutni, hogy á polgáriba felvétessék, hát akkor csak a 
négy év leforgása után fog ott felvétetni. Vannak nvil-
vános iskolák is, hol egy tanteremben (j osztály lannl, 
mért ne lehetne nekünk esetleg egy teremben é osztályú 
elemi növendékünk együtt. A szakemberek azonban 
az fáj. hogy miért nem utasítjuk az ilyeneket vissza; 
»nincs-e igen jó l s z e r v e z e t t és veze te t t nyilvá-
n o s e l emi t a n o d á n k ? Itt nyilvános tanodáról van 
szó, nem értjük melyik akar az lenni? Szarvason sok 
n y i l v á n o s elemi tanoda van, melyiket értsük alatta ? 
Mi azt sejtjük, liogy itt talán egy kis tévedés forog 
fenn. m a g á n t a n o d á k r ó l akart; a szakember úr 
szólani s ezt az egynehány ártatlan gyermeket annak 
számára elhalászni. Xo már mi ebbe nem avatkoz-
zunk, a szülök beláiásnra bízzuk, hojrv everinekeik 
neveléséről hogy an gondoskoí[jaiialc, feltéve, hegy a 
törvényszabt a követelményeknek megfelelnek. Azonban 
1( liG«e.leii, hogy itt el ne mondjam én is abbeli, véle-
ményemet* hogy bizony én is .legtöbb megnyugvást 
találnék abban, ha Szarvas varosa fölismerve legszen-
tebb érdekeit: valahára gondolkodnék arról, hou'V 
n vi I v á n o s r e n d e s i s k o l á i lennének. Feláiliíatm « 
például magyar nyelvű négy osztályú e l e m i f i s k o -
1 á t, és négyosztáljm e 1 e m i 1 e á n y i s k o 1 á t és négy-
osztályú p o 1 g á r i 1 e á n y i s k o I á f, összesen 12 külön 
osztálvlval, s ngvan annvi tanerővel. Polgári űiti osko-> < i j» • 

Iáról még álmodozni sem merek, hisz ott megint kil-
lón 6 osztály és legalább annyi tanerő kellene a íen-
áIIó torvénv szerint De ha városunk anvagi viszonvaifc 
tekintve most még nem képes erre. mit csináljunk akkor ? 
Összetett kézzel csak nem fogjuk nézn:. hogy gyermeke-
ink minden tani!ás nélkül nőjjenek fel, vagy pedig azt 
esalc nem fogja senki kivánhaíui tolunk, hogy oly isko-
lába adjuk űTermekeinket, melvnek előadási n vei vét nem 
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értik, Rendkívüli állapotok ezek, s azért segirüuk ma-
gunkon ügv a hogy lehet. De már esak a szakember V V t~ t 

sem akarja feltenni rólunk azt, mintha mi ezen rend-
kívüli állapotba szerelmesek lennénk, kivált ha tekin-
tetbe veszi, hogy ez a reivdkivüliség évenkíut 4 )—öu 
forintunkba kerül. IIven kén vszerü körülmén vek azok 
melyek minket luagán intézetek felállítására bírnak. 

A szakember szemére veti a vezévfértiaknak azt, 
hogy ók magok teljesebb kiképzés végeit gyermekeiket 
a fővárosba adják, s ezt annak tulajdouiija, hogy tik 
magok is belátják, hogy ez intézetben a tanitás nem tel-
jes, Hat azt hiszi a szakember, hogy a teljesen rende-
zeti; uégyosztályu polgári iskola felett már nincs a nőkre 
nézve magasabb tanintézet? Bizony van például az or-
szágos nőképző egylet nevelő intézetében Budapesten a 
felső két osztály, tía léhát valaki a jövőben ezen osztá-
lyok valamelyikébe kübli fel gyermekét, a ki a polgári 
négv osztályt elvégezte, azt a szakember érvül fogja fel-
használni arra, hogy a polgári iskola életrevalósága 
ellen keljen ki V Ez íuresa logiea lenne! 11a tehát a 
múltban valamelyikünk gyermekét a fővárosija küldte, 
az onnan történt, liogv gvermekét még tovább ké-
pezni óhajtotta. 

A mit a szakember a társulatról, az alapítvá-
nyokról s nem tudom én még miről ehumid, ahhoz 

— Azonnal küldök a feleségein uhui édes hugom, — 
szóll Balázs ín\ s a (^oiigtMyii zsinórja uíán nyúlt, ámde a 
bájos özvegy korútol nem vári gyorsasággal ugrott fel, s ra-
gadá meg a esengdyü szalagot. 

— Világért sem drága urambátyám! éppen Így jó, sze-
retem. ha egyeitiil vagyunk, magam akartam igy. mert jo! lát-
tam, hogy Vilma húgom asszony s z e r a t e t r e in é 1t ó 
rokonával hosszas sétára indult a hegyek felé. . . . . Nagy 
s x ö r n y ü s é g e s n a g y dolgokat, akarok kedves uram-
bátyámnak felfedezni, ha ugyan szíves lesz meghallgafui. 

— Vájjon mit akarhat ez a falu szája? . . . . gondola 
a karó közé szorult szegény öreg, — szolgálatára állok édes 
lnigom, ha nagyon hosszas nem lesz, — teve hozzá fenhan-
gon, — mert ez esetbea kérnem kell, hogy szíveskedjék más 
idő! választani, — mert — 

— Rövid, nagyon rövid leszek! 
— Kérem tehát. — Ja j ! sóhaj iá Balázs űr, mi lesz 

ebből, s mikor lesz vége ? ! . . . 
Piíuüiné asszonyság leoldá á la Pompadour kalapját, 

nagy kendőjét, s egyet fohászkodva, igy kezdő szörnyűséges 
beszédéi.: 

— Midenek elölt a múltra kell kissé vissza térnem, ne-
hogy drága urambátyám félremagyarázza tettemet, melyet el-
követendő vagyok. 

— Jaj nekem ! sohajtá Balázs űr, — csak nagyon mesz-
sze m menjen vissza édes húgom, — teve hozzá fenlmngon. 

— fisak leány-koromig ! . . . . . . Oh boldog idők ! 
elszorul szivem, ha o napokra visszagondolok ! Emlékszik-e 
még drága urambátyám az itjukori szép napokra, emlékszik-e 

még a gyönyörű bálokra, az elcus^é- és gulnnpnu melyeket 
mi azokban együtt lejtettünk ? * . 4 Emk'lw.ik-e rm^r a/oii 
esel re midőn — oh még most is pirulok kimHidaui, a/ou 
eseíre —> mondom, — midőn midőn szereími't meg-
valta, s én arra oly félve rebegem az Jgenl ." ? . . , 

— Ki emlékeznék arra édes húgom, regeit, nasívon réíien 
volt az ! . . . . 

— De a rosz nyelvek megirigyelíék tőlem a holdugsuíol, 
— folyíatá Pieuliné, figyelembe sem véve, a / udvariatlan in-
íermezzót; — s nekem nem juthatott: a szerembe, kedves, 
drága urambátyániaí boldogítani 

— Hála nőkéit azérl istenem ! . . sohajtá Balázs ui\ 
— Be én tudom, folylala a bánaloh özvegy. — liogv 

kedves urambátyám szive Is ni egérré a szakaflásf melyet köz-
tünk előidéztek, mert hiszen — laláu nem esalödonu hogy 
— eddigi nőllenségének más oka n(M)i is vala, mint a v é 1 t 
esalódás míalti fájdalom, s megtört hit a női erényekben ? 

— Oh sok esetben igazai kelt adnom urambátyámnak* 
mert bizony a világ rosz ; én ugyan gondolatban sem szel-
lem meg feledhcden Pleuliumak tett eskümet, de még sem 
menthetem nememet, oh mert rosz a világ, nagyon rosz! . . . . 
Elmultak azon idők, midőn a női v i r t u s volt a fófö, 
a mit a házasulandó ifjú keresett; hol vannak az idők. mi-
dőn a leány akkor is fülig pirult, ha férfi testvérét kellé 
megesókohxía? s midőn az asszony még édes atyját is esak 
férje jelenlétében merte megcsókolni ? . . . Oh eltűntek örökre í , , 

— líe mit akar mind ezekkel édes hugo;m lalau nem. 
liiszen. . , . . . . . 

— Oh korántsem drága urambátyám í egészen más dol-
Iog az, kérem legyen még esak egy kevés türelemmel, azonnal 
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nekem m'ne* semmi szavam. Majd ellopják ők a 
magákét mondani. 

A ml végre a teendők formitlftzott négy pontját 
illeti* ami iiézve meg kell jegyeznem, hogy ezclcnek 
teözkVe a sKakpHjbw részéről, esak akkor lett volna 
indokolt, ha van alkalma meggyözödt« arról. hogy 
nz intézet íeingyelösége nem azok szerint járt el. 
Legyen azonban megnyugodni, hogy mink ismerjük 
kölelességeínkeL 

Mi a magát „szakembernek*4 valló ur egész köz-
leményéhiíl azt veílíik ki. hogy i'ölörelcvése oda irányul, 
liogy ;i társulat mlézetének polgári jellegéi megtámadja. 
Hogy '"i indokok híriák őt erre, arról számoljon ö ún-
ní>nma«ának. de szemben azon törekvéssel íaríoztmk 
azt kijelenteni, hogy akár mint társulat, akár mint 
intézet törvényes léi joggal birunk, melyet a „s^akembe-
nek" nem szabad kétségbe, vonni. 

Ennyi az, mii a szakember rá fogásainak megezá-
Iblására. közleni kötelességemnek tartoílam. ilgy isme-
rem a szarvasi mívelt közí'>ns.éget, hogy sokkal 
hiuga dl abban gondolkozik, mintsemhogy valakinek b o 
11 e m b i z o n y í t o l í s be sem is bizony! ¡batő 
állilásail készpénzül fogadja, Meg lehetnek az érdeklett 
szülök s a laijifüv neme* barálaí nvugodva. hogv a tár-
^ulat intézőiében gywmokeik h-íkííVmerefe* kezekre 
vannak bizva. ho^y intenezirtnk nemes, különben ngy 
Íriszem, hogy arról eléggé tanúskodik már az a körül-
mén v is, buizv az intézet immár 1 i z e n h a t év a 

• ' » du'sekedheUk a szülök megtisztelő bizalmával. 
Eqy érdeklett 

péké O 
J' 

— M ti velcxl&tör í caelmí acTcvtöTc. — 
Kü*ü r SÍFQS SOMA. * 

{Vege.) 
Mennyire közeledtek volna mar a hazában is az érdekekt 

lm e fékező viszony megszűntetik! mennyivel ébredi ebb volna 
a szolgalom, ha nagyobi) kör a dal ik mozgásának! mert a cselekvő 
erőnek fövezetöje a munka, ez pedig kellő számn népesedés^ 
íoUételez, De a népesedésnek egyik föakadálya épen az. hogy 
a nem ellenek azon földekre lévén szorílva. mik közelebbről 
élelmükre rendel vék, semmi nms ingatlant tulajdonilag nem 
bírhatnak. botol!: sok föld van még e hazában, mely munkás-
kezekre vár, 5 nép esi ( és állal gyarapilni fogná az annyira 
gyenge termeszti) eröí, E tekintetben tehát az átalakulás a ki-
váltságos osztály saját baszna miatt is annyival sürgetőbb; 
nierl a polgári s jobbágyi birlok befisét mind inkább emeli a 
szabad verseny, mely szerint, oszfályí különbség nélkül búr ki 
is hozzájok juthat. — a nemesi birl ok pedig azon kívül, hogy 
löhb rendű bonyolodásokkal jár, éoen a bírhat ás szorított joga 
mialí aránylag sfilyedni fog ériékében. fts ez okból jelen kér-
dési ís azok közzé sorozza a választmány, miknek igazság és 
szükség szerint; elintézését az klö fokonként; mind inkább kí-
vánja ; s utasításul vélné adandónak követ uraknak, hogy a 
nem nemesek birhalási jogát telhetőleg szorgalmazván: e resz-
ben is cselekvőleg járuljanak a közszorgalom terjedtebb kifejté-
séhez. is legyek azt, mit a bon emelése kíván, s helyesen fel-
fogod érdekei .kövelelnek.* 

Íme az önálló magyar bank a többi kívánatos anyagi 
reformok során már ez időben élénk óhaját képezte a 

isz*n ]e<zek. — A napokban egy délulán kicsalt a kellemes 
idö s kedves urambátyám szép k - i j é b e jövék rövid sélára : 
s igy a mint a ludashoz vezelo úton megyek, elmeifilve a szép 
gondola lókba, hogv mily boldogító perozekel élvezhettem volna 
én ekert bus bokrai alatt, ha a rosz nyelvek meg nem semmisítik 
legszebb reményeimet. — Oh ha e napokra visszagondolok, 
hönnveimel visszatarlanoni h hetetlen 

— Vájjon mii akar ez n szerencséi km V — okoskodék 
Balázs ín\ 

> . , A mint igy gondolatimban elmélkedve megyek, han-
gok ütik meií füleimet ; ílgvelni kezdtem. meri miért ta-< . V1 • 
¿¿adnám, én is kíváncsi vagvok. mint miiuhni asszoiw ! p a * i » 
sullogva pjloll szavaknol kivebeiém a ^zorti'dek/ »¡mádlak1 

szavakai, és — oh pirulva kell kimondanom. — világosim 
hullám a loirö esókok ezuppnnásaií ! . . Azt hívéin hogy korU 
vo.N nnunbályám és szerel(^tre mélh') nejt« (xt\u/.\k oll a há-
zasság ]-»oldi>g perezoíL azért is vis-za!brduUam. nelui^y bob 
dogsauukal báborilsanu s ime alig haladok negyven-ötven lé^ 
pést. midiin bálmiekinlék e s a k n g y v é l e l i o n ü 1 és a 
Indusból Idkel látok Iviléiuü ? ah, mit goudol kedves urmuhá» 
rvnm kikel V . r . . • * 

— llm ! hal kit mást, mint a kerlés^emet és nöm szo^ 
babnuiváL kik rég szeretik egymást, s még (-?. évben, önszad-
juk ökel . . . . 

— Oh ! . . . korántsem ! . . , . a kilépöklíen Sándor 
tűsömet és . . , 

4.S 

— Ks — Vilma hugomiü ismerém fel!. , . „ 
* 

— llazugsag ! , , 4 rágidnin ! t , . ngi'oll M Haláis m\ 
h kev(s vtíli, liu^y l^ieuline asszonyság iránt a leglovagiatla-

nabb léiíésl nem leszi nieg, de pár perez alatt erol veíl fel-
indulásán, s a megrémült asszonyságot ismétli leülésre kérve 
íifV szólí ; 

% £ % 
— Hiszen édes húgom Ok oly közel rokonok, miszerint 

Bzorelniök nem esak szaluid, de kell ís e^vmást, s ho»\° (íső-' t7 3 C7 r 
kolód/nak ? — Nó lia az a e,sók esak rokoni a vagv l>aráti r* •< 
kiűzöl luk. nem tudom mi rosszat láthatnék abban én. vagy a 
más dolgára nagyon is figyelmes világ ? . . . 

Nagy megerol elésébe került a szegény öreg nrnak va-
lódi érzelmeit, fellázadt lelkének háborgásait a íahmvelve 
elölt el]>a]nsiolnif do tudott eröt venni önmagán, és neje 
h im hírnevét logalál)!) ö ovakodott még mélyebbre alá-
ásni. 

De az ék) krónika meg- most sem nyngodoít, : jól láda 
a szegény öreg lelki szenvedését, de még feljebb akarta e szen-
vedést fokozni; l)osszúl kell cl I. állnia azért, kogy Haiázs nral — 
ki után () veié ki másodízben ís a hálót, — szerinte ellialászUi a 
gyermek leány előle 1 

— Nagyon szép az urambátyám philosophiája. — foly-
ta Iá tehát tovább, — do gondolja csak jól meg; mire fog ez 
elébb utóbb vezetni ? — Urambátyám nem fiatal már. h neje 
már nom gyermek! Rizony-bizony jobb lelt volna más 
Uöt boldogilauia, s ez által viszont boldogságot eszközölni 
önmaga részére ! . . • Mi lesz a vége megtudnám jósolni 
de , . . . , 

— Do kövesse meg magát húgomasszony — pállani fel a1 

kínzóil. öreg — * az én családi, dolgaimba ne avatkozzék, s ki-
kérem magamnak többé e ház küszöbét átlépni, mert ! . . , , 
J\íost ajánlóin magamat ! . , . S Dalázs nr sokkal könnyebbent 
mini hinni mérnök, ugrott lel, s hagyta magára a mosidygö 
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rendeztetvén, a fokozodó igényekhez méHeu jövőre még inkább < 
kíoíőjíilhesse a mivelt s olvasni szerető közönségül. Koncz i 
Zsigmond, s. k, mint IdUd Miségi elnök. Keméijük, liogv e fel- , 
hivasnak, mely körmivelödési érdekkel függ össze, kellő foga- | 
nafa lesz. t 

<— A folyamviszonyainkat tanulmányozó külföldi szakér- j 
Ifik a naivokban tanulmányi uíjokaí vidé-kiluk felé veszik s ' 
mini eddigelé megállapít: a'oU a ICönV menvlét legalább (lyn-
máig megtekintik: kilátásba van helyezve azonban az is, hogy ! 
Körözsüuk útját egész Csongrádig átvizsgálják, mely ebeiben | 
a jeles tudósok városunkat is meglátogatják, Aliul értesülénk 1 

gondoskodva van kellő fogadtatásukról úgy a halósági, mint j 
folvamszabálvozási közegeink részéröL kik cgvébként a szak- • > » * ^ » # 
értőknek gyomai fogadtatásánál is részi veeudenek. | 

— A kákafoki és halásztelki gál társulatok mérnöki ál-
lomására Nagy Antal !h-gyulai jeles képzettségű mérnök ur j 
is beadta pályázatát, ki különösen a viz-mérnöki szakmában ; 
elismert tehetség. minélfogva megválasztatása az illelö társn- 1 
latokra nézve valódi nvercsétígel járna i; • • íj 

Nyilatkozat. A ,,Szarvasi l jság" jidius 20-iki száma- j 
ha adtam be egy czikkeL a helybeli polgári magán leány-
tanodáról. Mikor a lap kezeimbe kerüli, vettem észre, hogy 
tollhiba következtében egy jelentékeny pont kimaradt, melyet 
az igazság érdekében élességemnek (ártok helyre igazilum. 
A magyar nyelvről szólva, emiilém. hogy a második osztály-
ban a magyar irálygyakorlalok hiányoztak; de kimaradt mi-
szerint a harmadik oszlálvbeiiek magvar munkái úgv a lanil-4 n v r*! 
ványok szorgalma mint a vezető tanárnak szakavatott buz-
galmáról tanúskodnak. Fájdalom e hibái annál is inkább, mi-
vel cz által igen lisztéit Mihályfy József tanár ur s tisztlár-
sa.m iránt mulasztási követtem eb Szendv Uvörgv. 

— llj találmány. Vitális Pál szarvasi kovács mester kél 
uj gépel talált fel, az egyik gál emelő, a másik csatorna ásó I 

daemont, ki eljött a konkolyt még inkább elhinteni a szegény j 
öregnek a nélkül is gyanús szivébe . . . 

Pieuliné asszonyság nagyol kacagaott. s a kielégi tel 
bosszú édes érzel ével sietve távozott. 

Sándor és Vilma gondtalanul dobálták ezalatt az apró j 
j kövecseket a kerti tó sima tükrére, s nagyol kacagtak, midőn 

a sima kövecs többszörös ugrálás után alá merült. j 
I Valóban mindkellö oly vidor gyermekes vala, miszerint 
1 ki sem nézhette azon ulögondolat nélkül, hogy ezek — b o l -
: d o g s z e r el m es e k ! : 
i És a kik ezt gondolták, nem is csalódlak. f 

])e Vilma tudott uralkodni szenvedélyén, s Sándori is 
{urlá féken tartani. Soha sem feledkezelt meg a férj iránti tar- . 
tozó tiszteletről, de a világ — a rosz világ! — ezt hinni nem ; 
alcará! mi, kik tanúi valánk a lugosí je'enelnek, Indjuk. hogy 

, a viszony e két gyermek között eddig nem több mint — , 
testvéri. ? 

* * 
* 

; Szegény öreg férj csal alva hivé magát, s mi több, háza 
; jó hírneve a világ rágalmainak kitéve! Ezt elviselni alig volt • 
j képes . . . ! 
! Ott ült most is kényelmes zsöllyeszékében, dö az öblös , 
I tajtpipa nem bocsálgaíá az illatos csetneki bodor füstjét. olt ^ 

pihent lebocsát va a szék mellett. — Az öreg urat e néhány ; 
óra jobban meglöré, mint az ötven év, mely vállaira nehe- ; 

' zixwi Az a lelki kín, az a sajgó fájdalom, mi keblében : 
dúlt, megsemmisiléssel fenyegeté az évek által a nélkül is ^ 
megtöri testet. 

Csalódni abban, ki nekie mindene volt; kiért mindent ; 

liszián látó hazafiaknak. Érdekes . tudni, hogy megvénk e 
részben is a kezdeményezők sorában állt, — Az' ül be-
mulalott köved utasítások során nem csekély érdekűnek tart-
juk végül kitelem a zsidók emancipal ¡ójára vonatkozó passusL I 
mely a következő: ' , 

s i d ó k ü g y é b e n. Azokat, mik a zsidók ügyében a mnlt ; 
országgyűlés alatt törvény által határozta! tak, a kor kivána- ; 

tának még elegendőleg megfelelőknek a küldöttség nem talál- ; 

ván, továbbá is megltagyandónak ve'né követ uraknak, liogv ! 
az elébbeni országgyűlésnek e részben megszakadt fonalát kö- , 
vetve az izra^liláknnk az ország egyéb nem nemes lakosat ál- ( 

lat gyakorlott minden polgári jogokban egyenlően részesillelé- 4 

sét és különösen a türelmi teher alóli kimenekülésökei. ezen ! 

országgyűlésen is hathatósan szorgalmazzák/ ; 
Ez uía-ilás is fényesem igazolja megyénk közönségének ; 

humánus lelkületét, mely vonás álíalában föllelJielő az akkor, ' 
uralkodó eszmék lényegében, s mely legszebben, min! eszme 
már az ez évi követi utasilásokban. s mint tény a valóságban^ 
I8i8-ban. a joblíágyság megszüntetése lárgyban liozott törvény- : 

czikkben nyilvánult. 

H Í R E K . I 

— Fölhívás, A szarvasi kaszínó-egylel könyvtáránál eVíbbi ; 
évekről eredő hiányok merülvén fök a könyv tár vizsgálat tat 
megbízóit küldőiiség nevében Szarvas városa és vidéke olvasó ' 
közönségéi teljes tiszteleilel arra kérem, liogv netán bárminő 
utón kezeihez került, de sejthetőleg a kasziiK) tulajdonát ké- j 
l^ezö egyleti, könyvekel f. évi julivis Ül-kéig az egylet könyv- J 
tárába beszolgáltatni sziveskedjék — ez által is módot szol-
gáltatván arra. hogy a közmivelödés eme eszköze, a könyvtár, ' 

r 
tudott volna .áldozni, <Nak jó hírnevét. háza becsületét I 
nem ! . . . és esalalni azok állal, kiket ő boldogitani akart, oh J 
ez iszonvú, ez elviselhetlen érzés voh ! . . . -í « * j|1 

Palázs úr két kezébe hajlotl fővel ült ott, és zo- f j 
kogott. 

E pentben lépett be a két gyermek, vidoran. nem sejtve j,: 
a mi itt az Iftvollélnk alatt végbe ment. 

A mint Vilma meglálía férjél ott ülni, két kezére hajtott tj 
fíivek azt hivé, hogy az álom lepé meg: csendesen oda lopód- 1 
zoll széke mögé, s mogesókolá az ősz Tejét, mire az r>reg mint-
egy álomból ébredve tekintett hátra, s megdöbbent a kedves — j 
a neki amivira kedves nő látására. 

— Atyusom mi bajod? — kérdé Vilma, midőn férje lcöny-
nves szemeit, fehhVl arczál látá, 

— Egy kis változás — feleié az öreg — hagyjatok ma-
gamra. 

— Mit gondolsz édesem, egyedül hagyni tégedet ily álla-
potban; — Sándor küldj azonnal orvosért ! 

— Nines szükségem reá, legyelek nyugodtan, az én bajo-
mon orvos nem segíthet . hagyjatok egyedül, ez minden mire 
kérlekj s mivel bajomat enyhít hetit ele 

Sándor és Vilma aggódva távozlak, az öreg pedig csen-
des léptekkel indult szobája felé. hová bezárta magát. 

Sokáig járkált fel és le, s önmagával beszélgetve állt meg 
gyakorta egyik vagy másik családi arckép előtt, melyek hivólag 
látszottak felé integetni. , 

A szoba fő részén két arczkép, művészi mindkettő. — 
gyönyörű aranykeretben ; az egyik egy patriarchális öreg ura, 
n másik egv kedves, mosolviíó nőt ábrázolt : ezek valáuak | 
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Mincíkeltöt bemutatta rajzijan és mintában a közm. és 
lcözl. minisztériumnak segélyt és privilégiumot kérve, de onnan 
a békésm. gazdasági egyesülethez uiasitotíák. Azért az illelö 
közeiéi)!) fölkereste Beliezei István főispán urat, mint a neve-
zett egyesület elnökét, hogy vizsgáltassa meg gépeit A fő-
ispán ur egy öttagú bizottságra bizta a gépek megtekinté-
sét. E gőzerőre alkalmazható gépek nagyszabású, a'kotmá-
nyolc, A csatornaásö gép hossza a kivitelben 1(5, szélessége 0 
öl. Abból áll, hogy egy négv kocsi álványon nyugvó, gőzerő-
vel mozgásba hozott tengely í kocsit liuz fel vas síneken a 
kiásandó mélységből. A géphez (iá ember kell. Naponkint 12 órai 
munkával lót) köb öl földet hord tel a kiásandó csatornából. 
A gát cm elő gép hasonló szerkezeid csak valamivel kisebb. 
Rendel lel ése az volna, hogy munka és költség megtakarítá-
sával meglevő gátakat lehessen vele megmagasilani. Szintén 
kerekeken nyugszik, hogy egyik helyről a másikra legyen 
szállítható s (58 ember segédletével Ili) köb földel tölt fel. — 
A kiküldőit bíráló bizottság-nem mondhatott Ítéletet a gépek 
felett, mert a modellek nem voltak lökéietesen kivivé, és a 
tervező nem nyújtott be pontos számításokat, melyek nélkül 
pedig a kézi. és gépmuuka között párhuzamot vonni lehetellen; 
azért csak utasítást adott az illetőnek, hogy készítse modelljét 
újból és a gazcl egyesület pénztárából 20 írt segélyt szavazott 
meg neki. 

— Nyilatkozat A szarvasi polgári leány-iskolát fenntartó 
társulat választmánya, a „Szarvasi Újság* ezinut lap f, évi 
29-ik számában .Egy szakember aláírással közölt ezikk azon 
kiléteiéit, melyek a 227-ik lap első rovatában, a t a n í t v á n y o k 
f e l v é t e l é r e ; s ugyanazon lap másik rovatában az a l a p i t-
v á n v o z á s i n d o k a i azok k e z e 1 é s e s azok s o r s á r a 
vonatkozólag elmondatnak, — mint rósz akaratú tényferdilése-
ket és szándékos jáfogásokal ezennel ünnepélyesen visszauta-

Ikilázs úr szülői. E két kép előtt állt leghosszasabban s b e s z é -
gelelt hozzájuk. 

— Nemsokára én ís ott leszek, ahol ti vagytok, talán 
jobb lesz nekem is olt V Jó atyám te fenyegetni 1 ál szol. 
ugv-e rosszul tevéim hogy elébb nem nősültem ? ugy-e 
neheztelsz, hogy családunk ősi nevét síromba viszem le ? . . , 

Azután leült Íróasztalához s irt egészen c\j(élig ; midőn 
a két levéllel kész lőn5 lezárta az egyikei öl; nagy, a másikat 
egy kisebb pecséttel, az elsőre csak egy szót, a másodikra 
ezt irta : ^Szeretett nőmnek/ — s azután nvugalomra 

Midőn neje alvókájához éri. fa.lkitá lépteit, s lábujhegyen 
lépeti be ; ott feküdt, s mosolyogva álmodott a szép gyermek 
hófehér párnái közöli, Balázs úr megigazitá az éji lámpát s oda 
lépett neje ágyához, s hoszszasan merengett annak angyalszelid 
arezám 

— E nő nem lehet bűnös; — mondá félig hallhatóan, — 
e nő ártatlan * . . . S lra bűnös volna is. ha megfeledkezett 
volna is a tartozó tiszteletről vehetném-e neki rosz néven ém 
a testben lélekben összetört aggaslyánV < . . Nem, nem! . . . 
Egyedül én -vagyok itt a bűnös; nem szabad lett volna e 
gyermeket roncsolt, életemhez kötnöm, hiszen ö még alig ál-
modott az életről; hiszen ö még alig ludá, mi a szerelem; s 
érezheté-e ezt irányomban, ki inkább atyja lehelekV nem, nem. 

Es lehajolt hozzá; és megesökolá a bársony puha kis ke-
zel azután a, rózsa arcot, a pihegő hökehell, és ismét a hó-
kezelj s azután pár- ragyogó könynyel szemében, csendesen 
mint jött, távozott. 

Csokai Gsokássy Balázs uret reggelre lialva lelték ágyában. 
(Vege kow) 

sitjn. — Egyszersmind kinyilatkoztatja a választmány, hogy a 
társulat a lefolyt tanévben is, az iskola szellemi vezetésével; 
valamint az alkalmazóit tanerők működésével nemkülönben a 
növendékeknek a tantervbe felvett tantárgyakból a censurán 
és a köxvizsgán tett értelmes és szabatos feleleteik által tanú-
sítóit szép haladásuk eredményével teljesen meg volt elégedve^ 
és ezen megelégedésének f. év s hó l ibán tartott közgyűlésén 
jegvzőkímyvileg adott kifejezési és itt most ezennel nyilváno-
san is kifejezést ád. Kelt a szarvasi polgári leányiskolát fen-
lailó lársulaInak 1,879. év julius 25-én tartott választmányi 
üléséből Kontúr József, t. elnök. Janesovics Imre, társ, jegyző *) 

) Midőn e nyilatkozatnak a t intézeti választmány kívánságára lapunk, 
ban lxelyet adunk : egyszersmind — utalással a hivatok kitételekre — lapunk 
érdekebea kijelentjük, hogy, noha a cáfolatnak s eiiennyilatkozatokuak jogo. 
sultsága el en szavunk nincs, sut azokat a tárgyilagos igazság érdekében kivn. 
Hatosaknak t a r juk : ama közleményt az irodalmi és társadalmi illem határain 
belől állónak tekintok és tekintjük, mely az intézet e r k ö l c s i r e p u t a t i o j a t 
egvátalában nem érinti, miné fogva ezen nyilatkozatnak ama feltevésében, 
mintha a hivatolt czikkben az egyéni rosszakaratnak helye lenne, magunk ré_ 
sxéró'i nem osztozunk. 
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Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos S I P O S *S 0 M A. 
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Alulírottnak a belső piacz téren, a legélén-
kebb közlekedési helyen levő házaban egy tágas 
boiti-halyiség, azonkívül egy szoba, egy kamra és 
egy pincre bérbeatlandó. A feltételek alólirottnál 
tudhatók meg. 

Szarvason, 1879 julíushó 

m o i h S , 
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Alól 
írottnak Szarvason, az izraelita templom közelében 

lévő i28y. számú kényelmes lakháza igen előnyös feltételek 
mellett szabad kézből eladó. 

Értekezhetni alólirottal I loldmező-Vásárhely en. 
Weinberger $imon. 

E l a d ó , 
Orosházától egy felórányira eső, 130 holdból álló 

t1 Ví W r 
e s e j K G g e - j ^ 

mozdonnyal ós cséplőszekrényuyelt esetleg egy fin-
szerelt malommal együtt, mely' augusztus hóban át-
vehető, jutányosán eladó. — Ezen összes tárgyak rész-
letenként is eladók. 

Értekezhetni iránta Orosházán, 

Schweighoflfer Lambert 
vendéglősnél» 



A fegyverek jósága- és biztosságáért kezesség yállaltatili 

¡ 1 . 

UmUr^xi Im Bmwmmm ftelgiqmn.. 

az löíU. evre. 
A nn£Y közönség figyelmei felhívjuk a fegyvergyári mán vokra nézve Leállóit tízleli pangásra; mely pangás arra | 

kényszerít- bennünket, hogy régibb gyári árainkat kénytelenileltünk'allag 20 száztólival (bökkenteni. — Az ár csökkentést 
most egyes eladandó példányokra is kiterjesztjük; midőn ezt a nagv közönség figyelmébe ajánljuk, egyszersmind szives 
megrendelésekre hivjuk fel, mert mi teljes'igyekezettel azon leszünk, hogy megrenddöínk legmagasídjl/igéuveínknek meg-
föléljünk. 

Azon reményi )en vagyunk, hogy 2(1 év óla fen ál ló szolidnak ismert elsőrangú üzletünk felment bennünket min- 1 

den nemű magasztalástól. Mindennemű legkisebb megrende'és is a legszigorúbb pontosság és lelkiismeretességgel teljesíttetik ; 
ép ugy mindéi] gyártmányaink kipróbáltatnak, és a-/állam biztositó és ellenőrző bélyegével láttatnak e l — franenvi meg-
rendelések pedig posta- és vámmentesen küldetnek meg; hogy a 25 francon alóli megrendelések posta- és vámmentesen 
küldessenek : darabonként egy franc többlet számítandó. 

Nem tetsző tárgyak minden időben a legkészségcsebhen átcseréltetnek. ' 
A következő gyártmányok készletben kaphatók: | 

I. R e v o l v e r e Ír. j 
frank centim, ! 

Iiefauelieux-Kevolver, 0 lövetű, vert aczél cső, cal. 7 mm 5 50 
» * » huzagolt cső, í) mm. S 00 
> » * I I mnu . . . . . . 11 50 

0 lövetű, elefántcsont agy, 5 csövű, arany ezüst kiverésscl , 1« 00 
T ű n r e f o f l v v r . t) lövetű, aczél ébenfa aggyal 7 "mint 12 50 

» » vésetekkel 3 frankkal több. arany ezüst kiveréssel. 0 nuutr. . . 22 00 
llörh'í/ l erolver. amerikai mód szerint, mely lövés után a töltényt kiveti, 7 lövetű, 100 lépésre halá-

» losan sebesít, ébenfa aggyal, hatalmas fegyver B8 00 
> ^ ugyanaz teljesen szétszedhető minden műszer nélkül egy rugó 
» „ megnyomással, finomított és kipróbált . 57 00 
» > gyöngyház aggyal, ezüst kiveréssel, felköthető zergebőr tokban 00 00 

JIevolv«>;r irilfcUil. 0 lövetű, cal. 12 mmti\ (50 cmtrnyi csövet, — a golyó hordereje !5o mtr . . . 12 00 
llot jMI*k;ik. hasonlók a közönséges sétabotokhoz. 50 lépésre halálosan sebesít durranás nélkül . . 25 00 

* » finomabb, díszest) kiállitással • ¿32 00 

II. Tesolxixi-féle (FloToext) 3aá,t-ultöltő fegsTverelr. 
Cal. (5 mmlr. Dördülés nélkül lő, cal, 0 mmtr. kissé csattan. 

Mindennemű sörét és golyó lövéshez előnyösen használható: madár, palkám, macska, és czéllövészethez igen ajánltatnak. 
C»y€kl'llftCk tmlliil. fiuk és leányoknál^ Ü—12 é\esekig, az egész fegyver 71- emlr. hosszú, dördülés 

> nélkül lőhordtávol 20 — 25 lépés. Ára doboz, csomagolás, tisztító vessző és 25 db. tölténnyel . 10 50 
^ 5 idősb gyermekeknek, egész hosszúságin) cmtr. d a l Ü mm. dörgés nélküllö, lötávol 

50 lépés, kényelmesen nyitható, töllény kivetövel. Ara doboz, csomagolas tisztító vessző és 25 db. I ül ténnyel Ili 50 
Ij'loRH'l't l esKthxer *fc«kriíUMhk • ÍvaL 0 mm. közönséges kiállítás, fekele vagy barna szinezetlel . 

s lötávol 50 lépés, darabonként doboz, csomogolussal 00 
, Kai. 9 mmtr. Díszes kiállitással, töltényhuzó v. távolitóvnl, ílympe vésetekkel, szijazallal dara-
> bonként doboz, csomagolással . . . < ^ * • • - 22 00 
* Tartóval, kai (5 mmtr. fekete vagy barna aggyal, díszes vésetekkel, huzagolt cső. szijazaltal. golyó 
a vagy sörét lövéshez igazitható. A lötávol gólvonal 1.00 lépés dbonként doboz és csomagolassal 2 í 00 

Warnanl llemington: Kai. í> mmtr. és 9 mmtr. A legjobb dió és ébenfa aggyal, gazliallan linóm 
9 závárzattal, szíjazat vagy anélkül. Ivat U mmlr. vadaszali szempont hol igen kedvelt. - A golyó 
> 80 lépésről őzét öl, a lötávol 100— 120 lepcs. Darabonként doboz csomagolással 28 00 

Percusslcns feg^vere]^ rElőtÖltőlcL 
E g - y C S Ö r i i : iN>r<MH«sio i i* JMi*ka: Öntött aczél csővel, diófa aggyal, minden kaliber nagyságban 

^ darabonként . . . . . . . . . . • • . . > , . . . . . . . . v v • • • 4 17 00 
líét c\*«Wii liMKvtjíOlíltlSSii í Öntött aczél, vagv damasz-csővcL sörét vagy golyóhoz, diófa aggva! , 25 00 
JSgfy O Ö v Í B f o g t y urak részére, melyek rúgás néíkül hordanak, csak egy méter husz-

szuak, könnyűek. llorderf\jük, mint bármely fegyvernek, alkalmasak sörét és golyó lövéshez. Az 
ágy és az agy közötti gépezettel: nidv szerkezeiénél fogva egy másodpercz alall fel és le velic-
tőj a csőnek "oly értéke van. mint bármely elöltöltőnek. Hossza 05 emlr. Doboz es csomagolással 

i l U i l t o l t t K L c f i i i i c l i o i i x I ' O I U I w w r . kai. 1(1. lada és csomagolással 

> 

» '1 n J 

M t n t l i a t u l t ö l l o 
20 50 
ni oo 

TTT* Lefa-acl^evix ci-upla fegryTrerelr (Hátialtöltő.) 
Kai. 10 mindig rendelhető. Minden más kaliberűek p. 12—14 stb, megrendelésre nyolcz nap cd alt készítetnek. 

l > l i i m * l i o i i x « l u p l a nniöit aczel csövet 0 0 
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L c ^ m e l M ' i i x « I n j i l a n t V & y x v r : 
Moírée Damasz csövei márványzoll garnitúra, láda csomagolással . . . • 
|)U[)la angol szalagcsö német fői szaru hajlatokkal vésetekkel márványzoll garnitúra .. . . . 
Dupla puska: barna londoni daniasz csövei, kellős závarzalíal, angol vésetekkel, ébenfa. hajlat-
ia l szilárdított vas részletekkel . . . * . < . -
Dupla puska, a legjobb londoni damasz esővel, kellős závárzaítah angol vésel ekkel jól szila r-
diloll vas részekkel, a zárulalba illesztelt ezüst állalokkal diszilctl. ezüslözötí hajlat és süveggel. 
Ar agyra vésett oroszlán fővel, üveg szemelek eh . . . . . . . . . . . . 

V ? l l T t * l l y könnyen beiileszlbelö csövei, a jobb cső vonl, a IvaL 20 v. i 1-, golyó lövéshez, a bal 
cső sinui Kai. íö sörét lövéshez, valódi damasz csövekkel, kellős sarkakkal, jó zavárzaUal, czel 
a csőben stb. Darabonként hala és csomagolással 
valódi damasz csövekkel, a jobb cső vont, IvaL 20 -2K golyó lövéshez, a balesö sima lval. lö 
söréi lövéshez. könnyen szélszedhelö. kél hozzá larlozó söré! lövéshez készít ell csővel; Kai, 10, 
melyek a Tartály csövek helyeit beilleszthetők. így összesen négy csővel dupla sarkakkal a pár-
kánVzat, löporzacskó ezüsltel, márványzoll garnilura. A süveg, zárak és hajlatok kékek, a leg-
finomabb vésetek és ezüst be tétekkel magától működő lölléuy lávolitoval Ára darabonként láda-
csomagolással , , • . . 

(rank centim. 
HM 0 0 
üá 00 

5(> 00 

70 00 

j) 
» 
> 

00 

00 

H i a . n o a r S t e r - ' l a á t i a l t ö l t ó - d . v i p l a . p ' C i B l ^ á , 
1.(5 Kai mindig készletben, más kaliberűek rendeletre készíttetnek. 

• öniötl a ez él csővel > . , . * 
szalag damasz esö.vel * 
Angol csövei kellős závárú rendszer szeriül márványzoll garnilura 
írnom 'palkószeg damasz csövet Mariin féle rendszer szerint, mely a hajlatokhoz fekvő kulcsosai 
nyílható. leiszaru szerű hajlattal vadászati vagy más jeleneteket ábrazolo vésetekkel A legjobb 
puska, művészeti ám, darabonként, . 
(iaribaldi damasz. angol kulccsal a hajlat alalt angol vésetekkel jól szilárdiíoíL — Az agy olaj-
jan halványul fényezelL Ara . . . * -
(iaribaldi damasz, kelt ős zavárzaUal angol szürke garnilura, többféle vadászati tárgyú vésetek-
tekkel: a gyüszeg a kakason megerősítve. A legjobb rendszerű fegyver 
A legjobb török rózsa damasz I'D! a cső hossza, egymásra .fekvő körvágánynyal kidolgozva, 
(ciselirozott szaru-vassal a lakul lapon, A legfinomabb vételekkel Oasc.ulu a JileU szilárd vas-
kagylókkal 

r e i u l H K e r i i Dupla hálullöltő, n legjobb Ucrnard-félo csővel, a lehető legjobb anyag-
ból egyszerű vagy gazdag kiállítással kidolgozva. Kai 12, I í, Iti váhszlá.- szerint. — Ezen fegy-
verek igen kevesek, csak a legkitűnőbb fegyver művészek által ké>zilleln>c. ~ Az ára dara-
bonként: lada csomagolás és lujníiség szerint . < - . . . . 1.80 - 2-S0 freiff. 

12 00 
5 8 0 0 
ÖO 00 

ÍK) 00 

05 00 

00 00 

> 

T ö l t é n y e k . 
Töltény hüvelyek, űgyszinlén mindenféle vadászali kellekek a liigjulányosabb árakmi: készletben nem levő tárgyak, kívá-
nat szerint készittelnek. Ep úgy bármely név vagy ezuuor a fegyverekbe vésetik. 

A csomagolás és ladáérl dij nem számillatik, 
Jlárom darab egyszerre rendeli fegyvernél l o ' (i - (O-ig. bV\ r l óü , , u és több darabnál szinlén t;V' 0-tóli enged-

méuy adatik. 
A pénzek postai lefizetése kéretik: ép ugy minden pénzíajokc; továbbá kkebb összegeknél levél-bélyegek az ér-

tékhez fizetésben elfogad Pálnak. Egy forintra két franc szamiüatik. 
Képzelt ügynökök magas jutalék és utazasi illetekek visszatérítése mellett: — úgyszintén b i z o m á n y o s o k 

minden nagyobb városban kereslelnek. 
I jfejge t ' ISe lg imui 1 6 6 . 15oh l e v a r r t <!e l a >S í iuvo i í i í r e . 

GuiL-Eil. VAN DER STRAETEN & Gie. 

1,2, 3, cs 4 vonőorőrc, szalinarazóral, 
t i sz t í tó rostával el látva 

fabúl vagy egészen vasból készültek; nj szerkezettel tartó-
sak jutányos árak mellett 

3osig és Pestig 
kaphatók 

~\iA»TXAf F U A X i c i a a r r j j A X . 
Mogbizható a l k a l m a s ügynökök ke res t e tnek , - a © 
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O/v . IZSÁK GERGELYNE ^ a v v a ^ i k i l f i n .hn i -
nös(\m"i. a város alalli. iva e•/. éviién kiépülő 
va^ullól 20. pm'xnyi távolra cho <S2 (V '/a 
holdnyi (1000 ' öilöí ^záiuiUjLt) sxánl«'» föUlje", 
ug-ysiziiitiMi iH'Vczelt (ulajdonusnak a városban 
lévő kényolines hoo^íá^ti úri lakliáza külön 
kocsi szituid, islállúval és tuaglárral ogyütt, 
szabad kéjből örök áron eladó. 

KrlckeMholiu h > v é l l i c n Yíi.ay s x e i n é i y e s e n 
Izsák Béla nicgbi/collal Szarvason. 

o 
5 8 
O 
O 

A.: ^AnuiP iiüuahni cs nyuuul.\i iiUr/.ot íivonusa Sziiivii>on 

í 


	Szarvasi Újság 3. évf. (1879. július 27.) 30. szám 1. oldal
	Válasz „egy szakembernek" közleményére

	Szarvasi Újság 3. évf. (1879. július 27.) 30. szám 2. oldal
	Tárcza
	Dalok
	Éji csend ül. . .
	Elhalt a dal. . . 
	Balog István
	Egy nő kit a világ elítél
	Zlinszky István

	Szarvasi Újság 3. évf. (1879. július 27.) 30. szám 3. oldal
	Szarvasi Újság 3. évf. (1879. július 27.) 30. szám 4. oldal
	Eqy érdeklett
	Csarnok
	Békésmegyei követi utasítások 1843 ból
	Sipos Soma

	Szarvasi Újság 3. évf. (1879. július 27.) 30. szám 5. oldal
	Hírek
	Fölhívás
	A folyamviszonyainkat tanulmányozó külföldi szakértők
	A kákafoki és halásztelki gáttársulatok
	Nyilatkozat
	Új találmány

	Szarvasi Újság 3. évf. (1879. július 27.) 30. szám 6. oldal
	Nyilatkozat
	Sipos Soma
	Bérbeadó bolt és lakrész
	Berger Zsigmond
	Ház-eladás
	Weinberger Simon
	Eladó cséplőgép
	Schweighoffer Lambert

	Szarvasi Újság 3. évf. (1879. július 27.) 30. szám 7. oldal
	Fegyvergyáros Gyári-Árjegyzéke az 1879. évre

	Szarvasi Újság 3. évf. (1879. július 27.) 30. szám 8. oldal
	Fegyvergyáros Gyári-Árjegyzéke az 1879. évre
	Cséplő gépek
	Föld és ház eladás


